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21 OCTOBRE 1999 

ORDONNANCE 

ACTIVITÉS ARMÉES 
SUR LE TERRITOIRE D U  CONGO 

(RÉPUBLIQUE D ~ M O C R A T I Q U E  D U  CONGO c. OUGANDA) 

ARMED ACTIVITIES 
ON T H E  TERRITORY O F  T H E  CONGO 

(DEMOCRATIC REPUBLIC O F  T H E  CONGO v. UGANDA) 

21 OCTOBER 1999 

ORDER 



INTERIVATIONAL COURT O F  JUSTICE 

YEAR 1999 

21 October 1999 

CASE CONCERNING ARMED ACTIVITIES 
ON THE TERRITORY OF THE CONGO 

(DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE CONGO v. UGANDA) 

ORDER 

Present : President SCHWEBEL ; Vice- President WEERAMANTRY; Judges 
ODA, BEDJP~OUI, GUILLAUME, HERCZEGH, SHI, FLEISCHHAUER, 
KOROMA, VERESHCHETIN, HIGGINS, PARRA-ARANGUREN, 
KOOIJMANS, REZEK; Registrar VALENCIA-OSPINA. 

The International Court of Justice, 

Composed as above, 
Having regard to Article 48 of the Statute of the Court and to 

Articles 31, 44, 45 and 48 of the Rules of Court, 
Having regard to the Application filed in the Registry of the Court on 

23 June 1999, whereby the Democratic Republic of the Congo instituted 
proceedings against the Republic of Uganda in respect of a dispute con- 
cerning "acts of armeri aggression perpetrated by Uganda on the territory 
of the Democratic Republic of the Congo, in flagrant violation of the 
United Nations Charter and of the Charter of the Organization of 
African Unity"; 

Whereas, on 23 Ju~ne 1999, a certified copy of the Application was 
transmitted to the Republic of Uganda; 

Whereas the Democratic Republic of the Congo has appointed as 
Agent Maître Michel Lion, advocate at the Brussels Bar; and the Repub- 
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lic of Uganda has appointed as Agent the Honourable Bart M. Katu- 
reebe S.C., Attorney General of Uganda, and as Co-Agent His Excel- 
lency Mr. Katima Ntambi, Ambassador of Uganda to the Netherlands; 

Taking account of the agreement of the Parties, as expressed by their 
Agents at  a meeting held with them by the President of the Court on 
19 October 1999, 

Fi.ye.7 the followinp, time-limits for the filing of the written pleadings: 

21 July 2000 for the Memorial of the Democratic Republic of the 
Congo : 

21 April 2001 for the Counter-Memorial of the Republic of Uganda; 
and 

Re.ser.ilcs the subsequent procedure for further decision 

Done in French and in English, the French text being authoritative, at 
the Peace Palace, The Hague, this twenty-first day of October, one thou- 
sand nine hundred and ninety-nine, in three copies, one of which will be 
placed in the archives of the Court and the others transmitted to the 
Government of the Democratic Republic of the Congo and the Govern- 
ment of the Republic of Uganda, respectively. 

lSigncd) Stephen M. SCHWEBEL, 
President. 

(S igned)  Eduardo VALENCIA-OSPINA, 
Registrar. 


